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And if thou refuseto let [them] go, behold, | will smite all thy borders with frogs:
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And if thou refuseto let [them] go, behold, | will smite all thy borders with frogs:
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And if thou refuseto let [them] go, behold, | will smite all thy borders with frogs:
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And if thou refuseto let [them] go, behold, | will smite all thy borders with frogs:
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And if thou refuseto let [them] go, behold, | will smite all thy borders with frogs:
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And if thou refuseto let [them] go, behold, | will smite all thy borders with frogs:
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02_EXO_08:02 And if thou refuse to let [them] Yo BRePd-Paifmite all thy borders with frogs:
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And the river shall bring forth frogs abundantly, which shall go up and come into thine house, and into thy
bedchamber, and upon thy bed, and into the house of thy servants, and upon thy people, and into thine ovens, and
into thy kneadingtroughs:
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And the river shall bring forth frogs abundantly, which shall go up and come into thine house, and into thy

bedchamber, and upon thy bed, and into the house of thy servants, and upon thy people, and into thine ovens, and
into thy kneadingtroughs:
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And the river shall bring forth frogs abundantly, which shall go up and come into thine house, and into thy
bedchamber, and upon thy bed, and into the house of thy servants, and upon thy people, and into thine ovens, and
into thy kneadingtroughs:
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And the river shall bring forth frogs abundantly, which shall go up and come into thine house, and into thy
bedchamber, and upon thy bed, and into the house of thy servants, and upon thy people, and into thine ovens, and
into thy kneadingtroughs:
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And the river shall bring forth frogs abundantly, which shall go up and come into thine house, and into thy

bedchamber, and upon thy bed, and into the house of thy servants, and upon thy people, and into thine ovens, and
into thy kneadingtroughs:
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And the river shall bring forth frogs abundantly, which shall go up and come into thine house, and into thy

bedchamber, and upon thy bed, and into the house of thy servants, and upon thy people, and into thine ovens, and
into thy kneadingtroughs:


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_08/02_EXO_08_03/right.html

02_EXO_08:03 And the river shall bring forth 1765 %8uA8aRA " Which shall go up and come into thine house, and
into thy bedchamber, and upon thy bed, and into the house of thy servants, and upon thy people, and into thine
ovens, and into thy kneadingtroughs:
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And the frogs shall come up both on thee, and upon thy people, and upon all thy servants.
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And the frogs shall come up both on thee, and upon thy people, and upon all thy servants.
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And the frogs shall come up both on thee, and upon thy people, and upon all thy servants.
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And the frogs shall come up both on thee, and upon thy people, and upon all thy servants.
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And the frogs shall come up both on thee, and upon thy people, and upon all thy servants.
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And the frogs shall come up both on thee, and upon thy people, and upon all thy servants.
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02_EXO_08:04 And the frogs shall come up botid-dr{Re28aAd- 13 thy people, and upon all thy servants.
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And the LORD spake unto Moses, Say unto Aaron, Stretch forth thine hand with thy rod over the streams, over
therivers, and over the ponds, and cause frogs to come up upon the land of Egypt.
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And the LORD spake unto Moses, Say unto Aaron, Stretch forth thine hand with thy rod over the streams, over
therivers, and over the ponds, and cause frogs to come up upon the land of Egypt.
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And the LORD spake unto Moses, Say unto Aaron, Stretch forth thine hand with thy rod over the streams, over
therivers, and over the ponds, and cause frogs to come up upon the land of Egypt.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_08/02_EXO_08_05/02_EXO_08_05.mp4

PDF Photo 02 EXO 08 05 02_EX0_08_05 (5)-html

And the LORD spake unto Moses, Say unto Aaron, Stretch forth thine hand with thy rod over the streams, over
therivers, and over the ponds, and cause frogs to come up upon the land of Egypt.
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And the LORD spake unto Moses, Say unto Aaron, Stretch forth thine hand with thy rod over the streams, over
therivers, and over the ponds, and cause frogs to come up upon the land of Egypt.
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And the LORD spake unto Moses, Say unto Aaron, Stretch forth thine hand with thy rod over the streams, over
therivers, and over the ponds, and cause frogs to come up upon the land of Egypt.
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02_EXO_08:05 And the LORD spake unto M oS5s; )i’ 58, Stretch forth thine hand with thy rod over the
streams, over the rivers, and over the ponds, and cause frogs to come up upon the land of Egypt.
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And Aaron stretched out his hand over the waters of Egypt; and the frogs came up, and covered the land of Egypt.
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And Aaron stretched out his hand over the waters of Egypt; and the frogs came up, and covered the land of Egypt.
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And Aaron stretched out his hand over the waters of Egypt; and the frogs came up, and covered the land of Egypt.
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And Aaron stretched out his hand over the waters of Egypt; and the frogs came up, and covered the land of Egypt.
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And Aaron stretched out his hand over the waters of Egypt; and the frogs came up, and covered the land of Egypt.
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And Aaron stretched out his hand over the waters of Egypt; and the frogs came up, and covered the land of Egypt.
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02_EXO_08:06 And Aaron stretched out his hag-&v&P +AB WERIRYbf Egypt; and the frogs came up, and covered
the land of Egypt.
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And the magicians did so with their enchantments, and brought up frogs upon the land of Egypt.
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And the magicians did so with their enchantments, and brought up frogs upon the land of Egypt.
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And the magicians did so with their enchantments, and brought up frogs upon the land of Egypt.
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And the magicians did so with their enchantments, and brought up frogs upon the land of Egypt.
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And the magicians did so with their enchantments, and brought up frogs upon the land of Egypt.
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And the magicians did so with their enchantments, and brought up frogs upon the land of Egypt.
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02_EXO_08:07 And the magicians did so with fieiF&Rei5{MeRta and brought up frogs upon the land of Egypt.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Entreat the LORD, that he may take away the frogs from me,
and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Entreat the LORD, that he may take away the frogs from me,
and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Entreat the LORD, that he may take away the frogs from me,
and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Entreat the LORD, that he may take away the frogs from me,
and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Entreat the LORD, that he may take away the frogs from me,
and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Entreat the LORD, that he may take away the frogs from me,
and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.
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02_EXO_08:08 Then Pharaoh called for Moses®adFAQrdR-3Ad"H d, Entreat the LORD, that he may take away
the frogs from me, and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.
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And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall | entreat for thee, and for thy servants, and for thy
people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_08/02_EXO_08_09/02_EXO_08_09.jpg

Audio P'ay 02 EXO 08 09 02_EXO_08_09 (3).html

And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall | entreat for thee, and for thy servants, and for thy
people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall | entreat for thee, and for thy servants, and for thy
people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall | entreat for thee, and for thy servants, and for thy
people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall | entreat for thee, and for thy servants, and for thy
people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall | entreat for thee, and for thy servants, and for thy
people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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02_EXO_08:09 And Mosss said unto Pharaoh, €51er8v8PA1&-When shall | entreat for thee, and for thy servants,
and for thy people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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And the frogs shall depart from thee, and from thy houses, and from thy servants, and from thy people; they shall
remain in theriver only.
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And the frogs shall depart from thee, and from thy houses, and from thy servants, and from thy people; they shall
remain in theriver only.
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And the frogs shall depart from thee, and from thy houses, and from thy servants, and from thy people; they shall
remain in theriver only.
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And the frogs shall depart from thee, and from thy houses, and from thy servants, and from thy people; they shall
remain in theriver only.
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And the frogs shall depart from thee, and from thy houses, and from thy servants, and from thy people; they shall
remain in theriver only.
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And the frogs shall depart from thee, and from thy houses, and from thy servants, and from thy people; they shall
remain in theriver only.
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02_EXO_08:11 And the frogs shall depart from¥hdelThdFrdrh ) houses, and from thy servants, and from thy
people; they shall remain in theriver only.
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And Moses and Aaron went out from Pharaoh: and Moses cried unto the LORD because of the frogs which he had
brought against Pharaoh.
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And Moses and Aaron went out from Pharaoh: and Moses cried unto the LORD because of the frogs which he had
brought against Pharaoh.
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And Moses and Aaron went out from Pharaoh: and Moses cried unto the LORD because of the frogs which he had
brought against Pharaoh.
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And Moses and Aaron went out from Pharaoh: and Moses cried unto the LORD because of the frogs which he had
brought against Pharaoh.
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And Moses and Aaron went out from Pharaoh: and Moses cried unto the LORD because of the frogs which he had
brought against Pharaoh.
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And Moses and Aaron went out from Pharaoh: and Moses cried unto the LORD because of the frogs which he had
brought against Pharaoh.
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02_EXO_08:12 And Moses and Aaron went ouf frért RH b4 Moses cried unto the LORD because of the
frogs which he had brought against Pharaoh.
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And the LORD did according to the word of Moses; and the frogs died out of the houses, out of the villages, and
out of the fields.
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And the LORD did according to the word of Moses; and the frogs died out of the houses, out of the villages, and
out of the fields.
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And the LORD did according to the word of Moses; and the frogs died out of the houses, out of the villages, and
out of the fields.
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And the LORD did according to the word of Moses; and the frogs died out of the houses, out of the villages, and
out of the fields.
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And the LORD did according to the word of Moses; and the frogs died out of the houses, out of the villages, and
out of the fields.
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And the LORD did according to the word of Moses; and the frogs died out of the houses, out of the villages, and
out of the fields.
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02_EXO_08:13 And the LORD did according t34hEX{brPef /1B&s; and the frogs died out of the houses, out of
the villages, and out of the fields.
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And | saw three unclean spirits like frogs [come] out of the mouth of the dragon, and out of the mouth of the
beast, and out of the mouth of the false prophet.
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And | saw three unclean spirits like frogs [come] out of the mouth of the dragon, and out of the mouth of the
beast, and out of the mouth of the false prophet.
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And | saw three unclean spirits like frogs [come] out of the mouth of the dragon, and out of the mouth of the
beast, and out of the mouth of the false prophet.
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And | saw three unclean spirits like frogs [come] out of the mouth of the dragon, and out of the mouth of the
beast, and out of the mouth of the false prophet.
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And | saw three unclean spirits like frogs [come] out of the mouth of the dragon, and out of the mouth of the
beast, and out of the mouth of the false prophet.
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And | saw three unclean spirits like frogs [come] out of the mouth of the dragon, and out of the mouth of the
beast, and out of the mouth of the false prophet.
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66_REV_16:13 And | saw three unclean spirits fike&¥rgs fedmd™ut of the mouth of the dragon, and out of the
mouth of the beast, and out of the mouth of the fal se prophet.
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